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See the notice on TED website

193061-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de energía y servicios conexos – Vergabe von 
Stromvermarktungsdienstleistungen
OJ S 56/2026 20/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Zweckverband Restmüllheizkraftwerk Böblingen
Correo electrónico: post@zvrbb.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Vergabe von Stromvermarktungsdienstleistungen
Descripción: Gegenstand des öffentlichen Dienstleistungsauftrags ist die Vermarktung von 
Strom aus einer kommunalen Erzeugungsanlage des Zweckverbands Restmüll-heizkraftwerk 
Böblingen (ZVRBB) sowie die Erbringung sämtlicher zugehöriger energiewirtschaftlicher 
Dienstleistungen. Der Auftragnehmer verpflichtet sich, die von dem ZVRBB bereitgestellten 
Strommengen aus der kommunalen Erzeugungsanlage (Restmüllheizkraftwerk) inner-halb 
eigener oder ihm übertragenen Bilanzkreise zu vermarkten und für den öffentlichen 
Auftraggeber eine wirtschaftlich und regulatorisch sichere, risikoaverse sowie marktnahe und 
innovative Stromvermarktung zu gewährleisten
Identificador del procedimiento: dfa145c7-5f10-4616-8d58-5e713bf9823f
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71314000 Servicios de energía y servicios conexos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Böblingen
Código postal: 71032
Subdivisión del país (NUTS): Böblingen (DE112)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -
Legislación transfronteriza aplicable: Es gelten alle grenzüberschreitenden Regelungen im 
Zusammenhang mit dem Beschaffungsgegenstand.

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/193061-2026
mailto:post@zvrbb.de


193061-2026 Page 2/8

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er 
Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, 
rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes 
über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 
129 StGB oder § 129b StGB.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er 
Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, 
rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes 
über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 
89c StGB oder § 261 StGB.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Der öffentliche 
Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme aus, wenn er Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten dem 
Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine 
Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt 
worden ist wegen einer Straftat nach § 129a StGB oder § 129b StGB.
Corrupción: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er Kenntnis davon hat, dass eine Person, 
deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das 
Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach § 299 StGB oder § 299a StGB 
oder § 299b StGB oder § 108e StGB oder §§ 333 und 334 StGB, jeweils auch in Verbindung 
mit § 335a StGB oder Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur Bekämpfung internationaler Bestechung.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Der öffentliche Auftraggeber 
schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, 
wenn er Kenntnis davon hat, dass eine Person, deren Verhalten dem Unternehmen 
zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das Unternehmen eine Geldbuße nach § 
30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer 
Straftat nach §§ 232, 232a oder §§ 232b bis 233a StGB.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Der Auftraggeber kann unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens ausschließen, wenn das Unternehmen zahlungsunfähig ist, 
über das Vermögens des Unternehmens ein Insolvenzverfahren eröffnet wurde, die Eröffnung 
eines solchen Verfahrens mangels Masse abgelehnt wurde, sich das Unternehmen im 
Verfahren der Liquidation befindet oder seine Tätigkeit eingestellt hat.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Der 
Auftraggeber kann unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens ausschließen, wenn ein 
Interessenkonflikt bei der Durchführung des Vergabeverfahrens besteht, der die 
Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei 
der Durchführung des Vergabeverfahrens beeinträchtigen könnte und der durch andere, 
weniger einschneidende Maßnahmen nicht wirksam beseitigt werden kann.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Der 
Auftraggeber kann unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein 
Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens ausschließen, wenn das 
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Unternehmen eine wesentliche Anforderung bei der Ausführung eines früheren öffentlichen 
Auftrags erheblich oder fortdauernd mangelhaft erfüllt hat und dies zu einer vorzeitigen 
Beendigung , zu Schadensersatz oder zu einer vergleichbaren Rechtsfolge geführt hat.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Der Auftraggeber kann unter 
Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem 
Zeitpunkt des Vergabeverfahrens ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung 
öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende arbeitsrechtliche Verpflichtungen verstoßen 
hat.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Der Auftraggeber 
kann unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu 
jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens ausschließen, wenn das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umweltrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat.
Fraude: Der öffentliche Auftraggeber schließt ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des 
Vergabeverfahrens von der Teilnahme aus, wenn er Kenntnis davon hat, dass eine Person, 
deren Verhalten dem Unternehmen zuzurechnen ist, rechtskräftig verurteilt oder gegen das 
Unternehmen eine Geldbuße nach § 30 des Gesetzes über Ordnungswidrigkeiten 
rechtskräftig festgesetzt worden ist wegen einer Straftat nach §§ 263 (Betrug) oder 264 StGB 
(Subventionsbetrug).
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Der öffentliche Auftraggeber schließt 
ein Unternehmen von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren aus, wenn 1. das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben und Beiträgen zur 
Sozialversicherung nicht nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder 
bestandskräftige Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, oder 2. der öffentliche 
Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 
nachweisen kann.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Der öffentliche Auftraggeber 
kann unter Berücksichtigung des Grundsatzes der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu 
jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der Teilnahme an einem Vergabeverfahren 
ausschließen, wenn das Unternehmen bei der Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich 
gegen geltende sozialrechtliche Verpflichtungen verstoßen hat.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Vergabe von Stromvermarktungsdienstleistungen
Descripción: Gegenstand des öffentlichen Dienstleistungsauftrags ist die Vermarktung von 
Strom aus einer kommunalen Erzeugungsanlage des Zweckverbands Restmüllheizkraftwerk 
Böblingen (ZVRBB) sowie die Erbringung sämtlicher zugehöriger energiewirtschaftlicher 
Dienstleistungen. Der Auftragnehmer verpflichtet sich, die von dem ZVRBB bereitgestellten 
Strommengen aus der kommunalen Erzeugungsanlage (Restmüllheizkraftwerk) innerhalb 
eigener oder ihm übertragenen Bilanzkreise zu vermarkten und für den öffentlichen 
Auftraggeber eine wirtschaftlich und regulatorisch sichere, risikoaverse sowie marktnahe und 
innovative Stromvermarktung zu gewährleisten.
Identificador interno: 80768-25

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71314000 Servicios de energía y servicios conexos



193061-2026 Page 4/8

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Böblingen
Código postal: 71032
Subdivisión del país (NUTS): Böblingen (DE112)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2029

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual medio específico
Descripción del criterio de selección: Erklärung über den Umsatz (netto) in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (2023, 2024, 2025) im Tätigkeitsbereich des Auftrages 
(Stromvermarktungdienstleistungen). Der Angaben zum erzielten Jahresumsatz (netto) im 
Tätigkeitsbereich des Auftrages (Stromvermarktungdienstleistungen) in den letzten drei 
Geschäftsjahren (2023, 2024 und 2025) werden bei einem durchschnittlichen Umsatz über 
den vorgenannten Zeitraum von -unter bis einschließlich EUR 2.500.000,00 mit 0 Punkten, -
mehr als EUR 2.500.000,00 bis einschließlich EUR 5.000.000,00 mit 1 Punkt, -mehr als EUR 
5.000.000,00 bis einschließlich EUR 7.000.000,00 mit 2 Punkten, -mehr als EUR 7.000.000,00 
bis einschließlich EUR 8.500.000,00 mit 3 Punkten, -mehr als EUR 8.500.000,00 bis 
einschließlich EUR 10.000.000,00 mit 4 Punkten, -mehr als EUR 10.000.000,00 mit 5 Punkten 
bewertet.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 125,00

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Erklärung zur Beschäftigtenzahl in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (2023, 2024, 2025) Die Angaben zur Anzahl der 
durchschnittlich in den letzten drei Jahren (2023, 2024 und 2025) im Tätigkeitsbereich des 
Auftrages (Stromvermarktungsdienstleistungen) fest angestellten Mitarbeiter inkl. 
Führungskräfte werden bei einer durchschnittlichen Anzahl von -bis einschließlich 15 
Mitarbeiter mit 0 Punkten, -mehr als 15 Mitarbeiter bis einschließlich 20 Mitarbeitende mit 1 
Punkt, -mehr als 20 Mitarbeiter bis einschließlich 25 Mitarbeitende mit 2 Punkten, -mehr als 25 
Mitarbeiter bis einschließlich 30 Mitarbeitende mit 3 Punkten, -mehr als 30 Mitarbeiter bis 
einschließlich 35 Mitarbeiterin mit 4 Punkten, -mehr als 35 Mitarbeiter mit 5 Punkten bewertet.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 125,00
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Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Zur Bewerberauswahl werden höchstens drei 
Referenzen des Unternehmens bzw. der Bewerbergemeinschaft im Referenzzeitraum ab 01
/2020, die den in der Bekanntmachung sowie im Teilnahmeantrag (Bewerberformular) 
genannten Anforderungen entsprechen, anhand folgender Kriterien bewertet: • Beschaffung 
sowie Vermarktung von Strom inkl. weiterer vermarktungsnaher energiewirtschaftlicher 
Dienstleistungen (Bilanzkreis-, Portfolio- und Liefermanagement, Abrechnung, Reporting) • 
aus bzw. für eine thermischen Verwertungsanlage mit dem Schwerpunkt bei 
emissionsrelevanten Industrieanlage wie Müllverbrennung, Gas- und Kohlekraftwerken, 
Kernkraftanlagen, chemische Industrie, Biomasseanlagen oder vergleichbar • mit einem zu 
betreuenden Stromvolumen von mindestens 40 GWh p.a. • in Form eines risikoaversen 
Vermarktungskonzepts, das ein diversifiziertes Be-schaffungsmodell, mindestens jedoch die 
Marktsegmente Termin- und Spotmarkt, bedient; • im Zeitraum von 01/2020 bis zum Ende der 
für dieses Verfahren geltenden Teil-nahmefrist; • für einen öffentlichen Auftraggeber bzw. auf 
kommunaler Ebene bei Unternehmen vergleichbarer Größe Erfüllt eine Referenz eines dieser 
sechs Kriterien, so erhält der Bewerber 1 Teil-punkt. Erfüllen danach die maximal drei 
wertbaren Referenzen alle sechs Kriterien, wird die maximale Teilpunktzahl in Höhe von 18 
Teilpunkten erreicht. Die Punkteverteilung ergibt sich aus folgender Matrix: −0 bis 2 
Teilpunkte: 0 Punkte, −3 bis 6 Teilpunkte: 1 Punkt, −7 bis 10 Teilpunkte: 2 Punkte, −11 bis 14 
Teilpunkte: 3 Punkte, −15 bis 16 Teilpunkte: 4 Punkte, und −17 bis 18 Teilpunkte: 5 Punkte.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Ponderación (puntos, exacto): 250,00
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: Preisangebot für die Vermarktung von Strom inkl. aller vermarktungsnaher, 
energiewirtschaftlicher Neben- und Zusatzleistungen (Punkte: 0 bis 5; Faktor: 60, insgesamt: 
300 Punkte). Das auf dieser Grundlage ermittelte niedrigste Honorarangebot erhält 5 Punkte, 
alle weiteren Honorarangebote werden in der Weise interpoliert, dass das Verhältnis zwischen 
dem niedrigsten Honorarangebot und dem jeweiligen weiteren Angebot mit der maximalen 
Punktzahl multipliziert wird. Es wird bis auf die 2. Nachkommastelle gerundet. Die so ermittelte 
Einzelpunktzahl wird – je Angebot – mit 100 multipliziert. Das niedrigste Preisangebot erhält 
somit 500 Punkte.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 300
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: Es ist ein schriftliches Konzept einzureichen (Punkte 0 bis 5; Faktor 8 oder 16, 
insgesamt: 200 Punkte). Konzeptionelle Darstellung der ausgeschriebenen 
Stromvermarktungdienstleistungen im Hinblick auf a) die konkrete Herangehensweise an die 



193061-2026 Page 6/8

energiewirtschaftlichen Aufgaben: Vermarktungsmodell, Marktzugang, Prognose, 
Bilanzkreismanagement, Portfoliosteuerung, Abrechnungsmodalitäten sowie Integration 
regulatorischer Anforderungen (Punkte: 0 bis 5; Faktor: 16); b) die gesamtheitliche Betreuung 
und Lösungsstrategien für Herausforderungen während der Vermarktung von Strom aus einer 
kommunalen Erzeugungsanlage (einschließlich Unsicherheiten, Vermarktungsrisiken, 
Preisvolatilität, Marktintegration und Handling besonderer Situationen wie Ersatzstrombedarf, 
Restmengenvermarktung u.a.); (Punkte: 0 bis 5; Faktor: 16); c) die Verfügbarkeit und 
Qualifikation des Schlüsselpersonals (z.B. Projektleitung, Handel/Portfolio-Manager, 
Marktkommunikation); Vertretungsregelungen, Reaktionszeiten, Kommunikationsstrukturen 
(inkl. Reporting, Dokumentation, Zusammenarbeit mit Auftraggeber und Dritten); Nachweis der 
Erfahrung durch vergleichbare Referenzprojekte (im Bereich der Stromvermarktung, 
Direktvermarktung, Bilanzkreisführung oder im regulatorischen Management von 
Energieversorgungsunternehmen); (Punkte: 0 bis 5; Faktor: 8).
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 200

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung
/av275dca-eu
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av275dca-eu

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av275dca-eu
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 20/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Es wird auf § 56 VgV verwiesen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av275dca-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av275dca-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av275dca-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av275dca-eu
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Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Baden-
Württemberg beim Regierungspräsidium Karlsruhe
Información sobre los plazos de revisión: Es wird auf § 160 GWB verwiesen. Der Antrag ist 
auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens ist gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 Nrn. 1 bis 4 GWB 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe 
gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst 
in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden; 4. mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Zweckverband Restmüllheizkraftwerk Böblingen

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Zweckverband Restmüllheizkraftwerk Böblingen
Número de registro: 7103271032
Dirección postal: Musberger Sträßle 11
Localidad: Böblingen
Código postal: 71032
Subdivisión del país (NUTS): Böblingen (DE112)
País: Alemania
Correo electrónico: post@zvrbb.de
Teléfono: 0049703121180
Fax: 004970312118111
Dirección de internet: https://www.zvrbb.de/
Perfil de comprador: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av275dca-eu
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg beim Regierungspräsidium 
Karlsruhe
Número de registro: 07219268730
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76131
Subdivisión del país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Teléfono: 07219268730
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003

mailto:post@zvrbb.de
https://www.zvrbb.de/
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av275dca-eu
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
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Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 7734f51b-f1e3-45bb-b5e5-d39ac5bf98dc  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 19/03/2026 14:38:27 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 193061-2026
Número de la edición del DO S: 56/2026
Fecha de publicación: 20/03/2026
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